ми і радощами, а 


хвали 1 


Чернівці, пятниця дня 11. (28.) цьвітня 1897 року. 
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Виходить. щодня 
кромі днів по 
не ді, ляхісьвятах. 
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Грецко-турецка війна. 


Битва коло вивозу Мелюна. 


О екілько доси можна було прові- 
дати, перша битва в грецко-турецкій війнї 
коло вивозу Мелюна, в горах на дорозі з 
Елясони до .Ляріси, тягнула ся через три 


дни. Після грецких вістий зачепили. Турки, 
пятницю вечердм. і 


грецкі позициї ще в 
хотіли кілька, разів взяти еїльце Аналупсіб 
положене на горбі, але то їм не; УДАО сї. 
Відтак заняла перша грецка дӣвізия ту- 
рецку позицию коло Незерос аж в 
Відтак через цілу суботу і неділю вела, ся 
дальше борба з малими перервами, а лї- 
нія огнева тягнула на півтора години ходу 
алеко, від позициї Аналїпсіс, аж до Кляф- 
тіка 1 Тентекія. Турки зразу посунулись 
були наперед, але Греки відтак відперли 
їх 1 заняли їх позициї. Загально кажуть, 
а то признає навіть сам турецкий голов- 
ний комендант Едем-паша, що Греки би- 
ли ся в еїй битві дуже завзято і держали 
ся знаменито. В неділю заняли були Гре- 


о ки турецку позицию коло Бутазі але опісля 


стратили єї знову; в 
Гріцовалї старали ся знов Турки заняти 
страчену позицию і тут розгоріла ся на 
добре битва коло вивозу Мелюна. Депеша 
бюра Райтера з дня 19-го с. м. надана, 0 
10 год. рано доносить: Від послідної ночи 
лютить ся тут страшенна битва 0 вивіз в 
Мелюна, в котрій бере участь 20.000 вой- 


другім місци коло 


у 


КОРОТКЕ ЩАСТе| 


Написав 
ОРЕСТ БЕРЕШАНИН. 


І. 


Професор Іван Сердешний скінчив як раз 
трийцять літ. Від наймолодшого віку принево- 
лений стояти на власних ногах, мав він досить 
часу і нагоди, пізнати житє з веїма єго угїха- 
ще більше з єго смутками 1 
розчарованями. Доки ще ходив до гімназиї, по- 
сьвячував весь свій від лекций вільний час вла- 
сному образованю ; читав, що єму під руки по- 
палось, хотяй богато з того не розумів а богато 
лише догадував ся. - 


Коли здав матуру і перейшов на унївер- 
зитет, став небавом одним з. найспосібнїйших 
студентів, любимцем веїх професорів, котрі єму 
і віщували  сьвітлу будучність. Однак вої по- 
компліменти не робили майже ніякого 
вражіня на молодого хлопця; -- якась задума і 
серіозність не згідна з єго молодечим віком об- 
няла цілу єго істоту, -- Бін не то що не брав 
нїколи участи на „кнайпах“ і комерсах товари- 
шів, але до недавна так любі єму книжки не 
припадали єму тепер до смаку. Він волів най- 
ліпше піти самотно далеко за місто ‘на прохід 1, 
усївши де-небудь в тїни розложистого дуба, вди- 
вляти ся цілими годинами в ясне, голубе небо 


| 


заняли майже цілий вивіз, але 
що Греки держать ся на 1095, битва до- 
си не рішила ся. Б. 

Атентия Гаваса 


ска. Турки 


потверджує, що ту- 
рецке войско заняло Анамелюну, але Ка- 
тамелюну не могло взяти, липі муєїло усту- 
пити ся на дорогу до Клявони. Коло ви- 
возу Ревені здемонтували Турки дві грец- 
кі пушки, але Греки взяли за то цілу ту- 
рецку батерию. Погибло трох висших грец- 
ких офіцирів. Повстанці заняли коло Ме- 
некси три важні позициї, 3 з котрі панують 
над вивозом Мелюна. і 

Який остаточний резу тат сеї битви, 
доси ще не знати на певно, Шісля турец- 
ких вістий заняло турепќе войско цілий 
вивіз Мелюна і взяло дві гредкі укріплені 
позициї. Одна турецка б бригада взяла по 
довшій борбі укріплені шпозипиї Перна і 
Пала-Лівада (попова левада)., По сїм стали 
Греки утікати а" Турки заняли їх стано- 
виска. Кореспондент бюра Райтера доно- 
сить з Елясони, що Турки в неділю вече- 
ром заняли цїлий вивіз Мелюна 1 взяли 
два) грецкі остроги приступом. 5. 


Бомбардоване Превези. 


Підчас. коли Турки звнернули пілу. . 
свою силу на грецкі 
поли війни і, здаєсь, 
ся до Ляріси, то 
більше на Епірус на заході на поле війни 
межи Артою а Превезею. Становиско їх 
тут о отілько вигіднійше, що они можуть 


скорше сподївати ся на якусь поміч від війни єсть важним, 


Греків проживаючих в Юпірусі. Оетаточ- 


або прислухуватись цьвіріньканю крикливих во- 
робцїв або лящаню соловейка на корчи червоної 
калини. | 

І сьвіт цілий, здавалось нө істнував тоді 
для; него; він склонював голову на руки, зами- 
кав поволи і очи і немов нічого вже більше не 
чув, нічого і не думав. Занепокоєні товариші 
питали ся єго про причину єго сумного настрою, 
так нічого не довідались. Іван усьміхав ся ли- 
ше звичайно болісно та заєдно відповідав: „Що 
поможе мені, товариші, вам говорити про мій 
смуток? будьте певні, що ви мені тут в нічим 
не поможете“... 

З часом перестали і товариші заниматись 
„мелянхолїйним фільозофом", як они єго жартобли- 
во прозвали і Іван скінчив університет, здав 
іспит, став вкінци і професором а ніхто не до- 


гадував ся навіть правдивої причини єго незви- | . 


чайної задуми і знеохоти до житя. Томуж зачу- 
дованє знакомих і приятелів професора було ве- 
лике, коли они довідались нараз, що він зару- 
чив ся зі знаною з краси панночкою, котра, як 
говорили, не то -- що любить єго, але гине за 
ним. Веї знакомі 1 приятелі хотіли чим скорте 
гратулювати щасливому проФфесорови, однак єго 
не застали дома, -- він .Відіхав вже на сөло· до 
свого будучого тестя на вакациї. 


П. 
Того дня професор пообідавши 3 родиною 


своєї судженої взяв, як звичайно, великий пара- 
соль, грубу книжку під паху і пішов поволи до 


Ф 
Редакция іадмі- 
нїстрация в Чер- 
нівцях ул. Пе- 
е ч. 2. 
РАГА 
10 асг 
4 


Рочник 2511. 


ною цілию грецкої західпої армії єсть, зда- 
єсь, місто Яніна. В сій еторонї, коло Пре- 
вези, розпочала ся війна тим, що турецка 
залога з Превези затопила в неділю грец- 
кий корабель торговельний , Македонія," 
котрий не знаючи, що вже виповіджено 
війну, хотів виплинути із амбракійокого 
заливу. Залогу корабля уратовано, але ка- 
пітан єго єсть тяжко ранений. Грецке пра- 
вительство видало тогди приказ грецкій 
фльоті в заливі амбракійскім, щоби она 
бомбардувала Превезу. Адмірал . Крієзіс 
розпочав зараз огонь. Чотири лоди кано- 
нірекі почали тогди бомбардувати насам- 
перед сїльце коло Превези Салягуру. Око- 
ло полудня два грецкі кораблі воєнні ета- 
ли бомбардувати Превезу. Батерия Гамі- 
диє і форт Пантократорає стріляли до ко- 
раблів, але не зробили їм шкоди. Так само 
безуспішпо  стріляно і з форту Скафідакі. 
Около 3 години 25 
корабля „Міавлїс“ на батерию Гамідиє 1 
розбила єї. Форт Скафідакіс збомбардовано, 
а відтак з Вонїци перевезли грецкі судна 
войско на турецку сторону. Пізнійше тре- 
ба було залишити бомбардацию, бо на мо- 
ри настала буря. | 


Здає ся, що й коло Арти вела, ся 


позициї на вехіднім |борба, бо роз зійшла ся чутка, що місто Ар- 
хотять конче дістати ту спалено. 
Греки знов кинулись карабіни межи людність міста і околиці. 


Бурмістр міста Арти роздав 


Становище держав европейских. 


Ктешадепріайї доказує, що виповідженє 
але не алярмуючим 
фактом. Веї держави бажають мира 1 знай- 


поблизького ліса, щоби в тіни дерев, положив- 
шись на мягку мураву, віддатись своїм любим 
снам і мріям 0 будучім щастю в купі з краси- 
вою подругою. Він запалив папіроску і вдивляв 
ся задоволений в клуби диму або прислухував 
ся веселому щебетаню ріжних пташок лісних, 
коли нараз чиїсь кроки звернули єго увагу ; він 
підніс голову 1 побачив перед собою молодого, 
по подорожному одїтого мужчину, що просто 
прямував до него. Незабавом оба молоді люди 
кинулись собі сердечно в обійми. 

-- Іване, чи се справдї ти? -- питав ся 
подорожний. 

2 Де ти тут взяв ся? 
професор. 

Оба приятеді усїли один коло другого на 
мураві. 

-- Справді, — почав 
було мені тебе пізнати. Ти опалив 
а довга » орала надає тобі піком 
гляду.. 

-- Не дивниця, друже, безперестанні подо- 
рожи, полудневий горячий, клімат а що найваж- 
нїйше... лїга, літа! Сеж прецї вже сїм чи вісім 
літ, як ми не бачились. 
| — "Так, повних вісім лїт. 
час скоро пливе, 


-- питав ся 1 собі 
професор. — трудно 


ся страшно 


Гей, гей, як то 


неначе ся вода на бистрім 
потоці. 
| Алеж скажи мені друже, що ти тут ро- 
биш в тім селі? -- питав ся Степан. к 


— Богато розказувати, однак послухай. Ти 
знаеш, Степане, мою біду в імназиї, ти знаєш, 


мінут впала бомба з 


инього ви- 


2 


дуть досить способів, щоби виступити евен- 
туально против розширеня війни. 

З Парижа доносять, що на раді мі- 
ністрів постановлено не мішати ся до грец- 
ко-турецкої війни. Франция веде в поро- 
зуміню з державами европейскими ту по- 
літику, котру ухвалив парлямент, отже 1 
тепер мимо вибуху війни не має наступити 
ніяка, зміна. 

З Берлина доносять, що там побоюють 
ся поступованя Англії, бо як здає ся та 
держава підпирає Грецию. Розі робить на- 
віть Англію одвічальною за пролив крови 
в Грециї. 

З Атен доносять до льондоньскої "ГТ і- 
тез, що найменше дві великі держави ев- 
ропейскі (очевидно Росия 1 Німеччина) на- 


мовили Туреччину до виповідженя Грециї 


війни. В Атенах жалують ся дуже на то, 
що росийскі і німецкі офіцири суть в ту- 
рецкій армії, котра станула до війни з 
Грециєю. 


Росийська безсторонність і правда 
в звістках про Галичину. 


З приводу статі професора петербурської Дух. Академії А. 


Лопухина: „Три дня въ  Червоной Руси.“*) (Церковный 
В%стникъ 1896 р. Нра 41 — 43. 45. 49. 50 — 52.) 
(Дальше). 


О це він у Львові, в Волоскій церкві Ус- 
пенія Богородиці... Православний вигляд церкви, 
іконостас, сьпіваннє, церковно-славянська мова в 
отправі служби і все друге зразу радує його; 
але ся радість не може порівняти ся 3 тим бо- 
лем, який він почуває, коли помічає, що усі 
двері олтарні усю службу стоять відчинені. Але 


як я часами раз на день лише їв, а часами і то 

Однак єї тяжкі часи скоро минули ся, на 
університеті я дістав добрі лекциї і мій бит був 
забезпечений. Однак вічний недостаток і бідо- 
ванє в іїмназиї полишили у мене свої сліди. Ти 
знаєш, який я все сумний, який незадоволений 
був на університеті, саміж мої товариші проз- 
вали мене ,мелянхолійним ФільозоФом“, хотяй і 
не знали правдивої причини мого смутку. Я 
стратив з часом і віру в самого себе, я думав, 
що мені ніколи не засьвітить ясний промінь 
щастя-долі, мені здавалось, що я вже в колисці 
був на те засуджений, щоби ціле своє жите ли- 
ше бідувати 1 терпіти. Серед такого настрою 
моєї души я, друже, побачив у перве ту панноч- 
ку, котру небавом полюбив цілою силою мого 
безталанного серця. Ти єї не знаєш, друже, бо 
тебе вже не було між нами. ти вже поїхав да- 
леко на полудне на иньший універси тет. Не епо- 
діваючись ніколи, щоби 1 я коли-небудь в житю 
міг бути щасливим, я був переконаний, що ся 
як образ гарна панночка мене не любить і ніко- 
ли не полюбить. Однак ся любов додала мені 
охоти до житя, я почав знову пильно учитись, 
поздавав скоро іспити і став вкінци професором. 


Тоді я постановив, не отягати довше і дізнатись: 


на кождий спосіб, яка буде моя.будучність. Пій- 
шов до згаданої панночки і попросив о єї руку. 
Друже сердечний, я сам собі не вірив, що она 
мене могла приняти. Можеш собі уявити, який 
я був щасливий! Однак я все ще не вірив сво- 
му щастю, доки вкінци не заручив ся з любкою. 
Тоді аж я починав мому щастю довіряти а те- 
пер, друже, я найщасливійший чоловік насьвіті. 
Ми любимо ся обоє сердечно і я приїхав тепер 
до єї батька на вакациї. От тому то і знайшов 
ти мене на сім місци. 


Степан стиснув професора сердечно за, ру- 
ку: — Бажаю тобі, друже, з цілого серця всего 
доброго ; хто а хто, а ти, мій друже, заслужив 

на те щастє, 
спіткало ; оно тобі позволить забути на все го- 
ре, на всю біду, яку ти від наймолодших лїт 
так мужно і терпеливо переносив. Щасливий 


яке тебе тепер: 


й це ще нічого в порівнаню з тим смутком, ко- 
трий його обгортає, коли він вбачає, що в сьвя- 
щеника нема бороди, „сеї краси всякого му- 
жества, а найпаче сьвященьства“. Як же помя- 
нули папу в службі, та ,і од Сина", то все од- 
но, що „ножом різнуло" по серцю нашого подо- 
рожника. На конець, веї ці дивовижі й одступства 
ак „надірвали душу" йому, що він мусів скін- 
чити свої міркування так; „православіє звідси 
(значить ся — 3 унїятеької церкви) вигнано і 30- 
стала ся одна сухозлітка (,мишура"), зза котрої 
виглядає правдиве латиньство". Ну, нехай же 
вибачить нам шановний проФесор, коли ми ска- 
жем, що тутечки чимось кислим, а може й стух- 
лим пахне; такі погляди та жахання можна 
було-б вибачити якому-небудь Арсеневі Сухано- 
ву") ХУ, ХҮІ, ХҮП вв. а не осьвіченому про- 
феворови ХІХ віку, коли віротерпимість вва- 
аєте вже за Факт всесьвітний, коли борода пе- 
рестала вже бути образом Божим. Ще більш 
наш подорожник уявляє несьвідомости та ще й 
бридкої й безсовістної, коли береть ся кепкувати 
над українською мовою з приводу Душпастира. 
Тут він позвозяє собі такі вирази: „Сама мова 
Душпастира цілком не літературна, а якась не- 
зграбна мішанина мадоруського з польским, не- 
причком той жаргон, на котрім несправимі укра- 
їноФили хтіли передати звісний монолог Гамле- 
та: „чи быты, чи не быты? Ото-ж заковыка“! 
От така то наукова професорська безеторонність... 
Видно ся зразу, як богато сей професор чув про 
українську мову, скілько він тямить в ній. 
Після оцего всего можна вже згодити ся, 
що для таких розвідок, та цікавих спостережень 
і думок, не треба булоб нашому осьвіченому по- 
дорожнику й трох днів тратити на подорож в 
Галичину : здаєть ся все це можна булоб приду- 
мати в петербурськім кабинеті з запомогою „Га- 
личанина? або , Страхопуда?. Про те наш про- 
Фесор вважає себе зовоїм певним 1 добре 0- 


*) Коли в ХҮП ст. в Москві підняли ся расколь- 
ницькі смути, то цего Суханова було виряжено на Схід, 
щоби довідати ся, яке там православіє. Бін надибав бога- 
то одступетва та виклав їх в книжці „Проекинитарій.“ 


той, друже, кому бодай на хвилю  засьвітить 
сонце яснїйше до єго віконця... -- і голос (Оге- 
пана задрожав жалісно. Він вдивив ся в далеку 
даль а на лици єго відбив ся таємничий, глубо- 
кий смуток. 

-- Прости мені, Степане, що я лише 0 ево- 
їм щастю тобі розповідаю, -- однак ти не зна- 
еш, як легко стає мені на души, коли я перед 
щирим приятелем можу висповідатись, своїм ща- 
стєм поділити ся! А тепер, мій друже, розскажи 


і ти мені, де ти бував так довгі лїта, що ні 
чутки не дав про себе? 
-- Ох, не такий щасливий був я, друже, 


як ти, -- почав Степан, -- котрий же впрочім 
щасливець покидає рідну землю, щоби далеко в 
чужині, між чужими, незнакомими людьми своїм 
щастєм тїшитиеь ? Чужина, се місце лише для 
тих, котрим рідний край пригадує лише щаели- 
ві, але безповоротно минулі хвилї житя, супокою, 
хтож те все утратив, сей покидає рідний край, 
блудить, вандруе по далеких краях на те лише, 
щоби і там не найти супокою і вертати ся на- 
зад туди, звідки єго лиха доля прогнала. Так 
було і зі мною. Ти знаєш, друже, що я від ди- 
тиньства не жив правдивим, реальним житем, 
для мене житє було сном, я снив і мріяв цілі 
літа а думка моя ніколи не задержалась, не спо- 
чила на земли. Я не знав ніколи, що се твере- 
за дійсність, одним словом, я уродив ся чудним 
ідеалїстом і таким мабуть і умру... 

Так було і з моєю нещасною любовію. Ще 
молодим хлопцем виідеалїзував я собі у моїх 
снах будучий образ моєї любки. Я знав дуже 
добре, що сего мого ідеалу, випосаженого таки- 
ми прикметами, яких я хотїв, я нїколи не знай- 
ду тут на земли, між звичайними людьми. Я знав 
що мрія лишить ся лише мрією. Тим часом я 
перерахував ся, судьба инакше зарядила. Відіз- 
джаючи від вас з універзитету, я задержав ся 
ще по дорозі у мого вуйка в місточку А. Ідучи 
раз вечером на прохід, побачив я одну незнако- 
му панночку, що з книжочкою в руках спішила 
ся до церкви. Я глянув на лївчину і мало що 
не крикнув з великої радости, се, друже, був 


сьвідомленим в галицьких справах, він не 60- 
ромить ся попережувати свої звістки такими 
словами: „усе жите синів Червоної Руси е 
по правді стогнанне, плач і горе;. в цему ми 
цїлком переконались з своєї подорожи в Червону 
Русь." Він зовсїм певен, що увесь галицький 
народ як не знати чого бажає зеднаня з Росиєю, 
що йому там булоб незвичайно краще, наче в 
Бога за плечима. Повний гордовитого патріотиз- 
му, босьвічений подорожпик наш еьміливо пору- 
шає тіни галицьких князів Данила, Льва 1 Романа, 
кличе їх, споминає їхні вчинки проти ворогів, 
проти папи. Але чи має він на се яке право? 
Чи вже він думає, що ці князі незабутні зрозу- 
мілиб його, або хоч глянули на цего московського 


пігмея, та згодили ся з його росийськими замі- 
рами? Чи не показали-б вони хутче й тепер 
свого меча усяким гнобителям, котрі-б но стали 


знущати ся над їх народом? Чи справді захоті- 
ли-б вони заступити ся за кацапську бороду (за, 
котрою так вбиваєть ся наш цодорон ним коли 
ще величні прадіди їхні голили її? Не з такими 
нікчемними мислями та замірами можна поруша- 
ти тіни славетних князів... 


Одначе, не можна сказати, щоби й за три 
дні свого пробування в Галичині наш подорож- 
ник не вчув ніякої правди. Натрапив він на 
одного щирого українця, котрий, видно ся, трохи 
збив йому пихи. Тільки бесіда їх, мусить бути, 
подана нашим подорожником в далеко зміненій 1 
переиначеній Формі. „Не можна було не заува- 
жити, -- так веде річ подорожний про сю роз- 
мову З ,українофілом," що се вже чоловік 
иньшого типу, ніж з якими мені приходило ся 
доти стрічати ся. Він говорив чистою україн- 
ською мовою (хотяй очевидячки знайомий, був і 
з велико-руською літературною) і запевняв, що 
червоноруси й наші малоруви рідні братя і по 
мові 1 по всему духовному та Фізичному складі, 
-- бо ті й другі сьпівають одні й тіж пісні 1 
їм назначала особна історична роля, як народови 


самобутному ло своїй культурі." Коли зайшла 


річ про партийність і розеднанне галичан, то 
сей „українофіл“ „круто повернув до того, на- 
скільки в сїй партийності, розриваючій бідну 


той мій виідеалїзований образ дівчини, лише що 
ще красший, ще більше ідеальний як у моїх 
снах. Через цілий тиждень я бачив що дня тую 
дівчину, я що дня сильнїйше кохав еї, не ста- 
раючись ні зближити ся до неї, а тим менче за- 
говорити. Не правда, Іване, що така любов ве- 


лика дурниця? Однак що-ж було робити, серце 
не навчити, оно кожде кохає на свій спосіб і 
не зносить жадних приписів та правил. Такя 


не довго тішив ся своїм ідеалом. За тиждень 
моєї панночки вже не було в місті, а я не знав, 
де она поділась тай не етарав ся навіть  дізна- 
ти ся. Я щасливий був тим, що мій ідеал  дій- 
стно на сьвіті істнує і я вірив твердо, що его 
мені ніхто не зможе взяти. Скорше чи пізнійше, 
він мусить до мене належати, -- сеж препї був 
мій ідеал, який я собі а нехто иньший у моїх 
снах і мріях вилелїяв. Ніхто другий, думав я собі, 
не має до неї нї найменчого права. Не правда, 
Іване, який я вее ще був наївний ? 


Минули літа, я поїхав на иньший унївер- 
зитет, покінчив студи, здав докторат, а мого 
ідеалу до тепер не бачив. Маючи хліб в руках, 
я шукав опісля лїга цілі за нею, я перейшов ці- 
лий край наш пішки вздовж і поперек, однак єї 
нігде не найшов. Я починав тоді вже вірити, що 
она вже до когось инчого мусить належати, і я 
одного лише собібажав : яхотів ще раз один, одні- 
сїнький раз єї бачити, -- побачити тай умерти, не 
сказавши до неї ні словечка більше, як лише „я лю- 
блю тебе 2“ Однак мені не пощастило ся. Вкінци я 
утратив і надію, віднайти коли-небудь мій за- 
трачений ідеал -- їздив, подорожував по чужих 
краях, щоби лише забути на хвилю на неї, 
Так забутя, друже нема! Єї образ лишить ся на, 
віки в моїй души, і нічо в сьвіті не годне мені 
єго затерти! От і все, мій Іване, що я тобі мав 
сказати. Недавно тому я повернув з Африки, а, 
нині вже мене і бачиш тут в Карпатах, вее од- 
накового з коетуром вандрівним в руках,з безна- 
дійною любовю в грудях. Не правда, друже, яке 


веселе проваджу житє? -- засьміяв ся іронічно 
Єтепан.., 
Іван подав ему руку. -- Бідний, нещаеди- 


Галичину, винна сама Росия, котра до послід- 
ного часу займає якесь незвичайне Фальшиве 
«становище що до Червоної Руси. “ 


(Конець буде.) 


р - - 


Чернівці, дня 2240 щьвітня 1897. 


Конкуре для обсади двох місць для ад- 
зонктів будівництва з платнею десятої ранги при 
будовельнім департаменті гкраєвого правитель- 
ства в Чернівцях розписує ц. к. буковиньска, 
тпрезидия краю і туди треба вносити дотичні по- 


даня. — При буковиньскім краєвім правитель- 
стві опорожнених кілька місць для прислуги з 
річною платнею 250 зр. і активним додатком 


62 зр. 50 кр. Для осягненя тих повад треба зна- 
ти нїмецку мову в письмі і слові і говорити по 
руски або по волоски. Ті стараючі, що мають 
право до того, мусять до подань долучити при- 
шисані прилоги і внести їх до президиї краєво- 
го правительства найдальше до 20 мая. 


Нове становиско при податковім уряді 
завели для Буковини. Установили податкового 
інспектора краєвого, що має інспекціонувати вої 
інопекторати податкові в краю. Новим податко 

вим інспектором краєвим став тутешний  надін- 
спектор податковий ЙосиФ Ковбек. 


Черновецка щадниця жертвувала на 
„Народний Дім“ 100 зр. а. в. 


Антісемітекі розрухи повстали в Чехах, 
Щез там сими днями без сліду якийсь терміна- 
тор і се викликало занепокоєнє серед населеня. 
Люди розповідають собі, що єго убили жиди в 
обрядових цілях. Характеристичне, що нема 
майже року, щоби підчас жидівских пасхальних 
сьвят не дали ся почути в сій чи другій єторо- 
ні подібні підозріня. 


вий друже, як мені тебе жаль: Одно лише му- 
сить приносити сяке-таке задоволене твому зра- 
неному серцю, думаю: твоя слава яко писателя. 
Коли ти допускав наш край, про тебе ніхто 
не знав, а нині майже в кождім домі читають 
твої твори. А моя суджена, друже то налюбува- 
ти ся ними не може! Я аж заздрівний на тебе. 
Не мине день, щоб она мені не говорила „ах, 
коли-б я лише раз однїсїнький побачила сего 
Степана, то мені здаєсь, що я би на емерть за- 


любила ся в него, -- мені здає ся, що я єго 
вже тепер люблю.“ 
Степан нічого не відповів, лише усьміхав 


ся сумно. 

-- Однак ми забалакались, Ствпане, а я й 
забув, що на мене з кавою чекають, Думаю, що 
мені не відмовиш і загостиш до нашого дому. 
Ми вої за велику честь будемо собі мати, що та- 
кий славний як ти писатель не погордить нашим 
домом, -- докинув жартобливо Іван. 

Степан встав поволи з мурави і під при- 
крим вражінєм давних споминів опустив сумно 
голову і оба приятелі пішли мовчки дорогою до 
села. 


Ш. 


Панна Муня Душенко, суджена професора, 
вже від двох годин сиділа в городі в аль- 
танї з книжкою в руках. Себув найновійший 
роман Степана, Она прочитала як раз послідний 
розділ 1 книжка усунулась єї з рук на землю, а 
она навіть не піднимала еї. Онустила голову на 
груди, а лице єї прибрало тужний, задумчивий 
вигляд. Ах, як би я хотіла, пізнати сего 
Степана .Краленка -- почала думати панна Му- 
ня, -- Він же цілком не подібний мусить бути 
до звичайних мужчин... Чиж котрий з них  по- 
траФив би підняти ся до такого високого чув- 
ства, до такої ідеальної любови, як сей Степан? 
Я дуже цікава, чи він дійсно виглядає так, як я 
собі єго в своїй Фантазиї зобразила: високий, 
білий на лици, з чорним кучерявим волосем, з 
чорними тужними очима, що так і за серце хва- 
тають, отсе мусить бути правдивий образ его 


Аматори сардинок довідають ся певно 
з приятностию, що від непамятних часів не 
було так щасливої ловлї, як в тих днях на Рі- 
вієрі, недалеко Тульону. Ціна сардинок спала 0 
909, і місто 2 р. 50 сант. за кільо, дістаєсь 
за 20- сант. Рибки сего року незвичайно товеті. 
Відтинають їм голови, кидають кадовб до кипя- 
чої оливи і висилають в горшках камінних до 
Нант і Бордо, де їх пакують в бляшані коробки. 


Убійство чи самоубійство ? Перед кіль- 
кома днями цомер в Чернівцях муляр Петро Га- 
лечук, на маленьку рану. Але що смерть насту- 
пила несподівано скоро то зарядила судова ко- 
місия обдукцию тіла. Показало ся, що Галечук 
помер на отроєне, але чи він сам строїв ся, чи 
якась чужа рука згладила єго зі сьвіта, покаже 
хиба дальше слїдетво. 


«іт с=рест! 


Спаситель сьвіта як вже мав 
За нарід умирати, 

Тоді на спомини загадав 
Всїм хрестики роздати. 


Ось грає ся мале дитя 
В брудненькій сорочинї 
Та з прутиків свій хрест склада! 
Під хатов на приспинї, 


Не зле-ж той хлопець віщував, 
Бо як підріс, забрали 

До війска; там таки упав -- 
Та хрест ему поклали. 

Богач працює в день, в ночи 
Богацтва все згортає, 
Хреста неможе ся зречи, — 
Він бідним умирає. 

І хаїборобови велів 
Спаситель хрест приняти 

З гіркого поту, мозилїв 

Сей хрест мав ся складати 


А неодному з неба спав. 
Ще й золотий на груди. 
Щоби ся ним він вихваляв, 
Як вийде межи люди., 


Із всїх хрестів собі о ден 

Я-б вибрав, як-би воля, 
Хвалив-би ся в ночи і в день, 
Що то найлучша доля: 
Кровавий хрест я-би желав 
За нарід мій понести, 
Тоді би легко раз сконав 
У гідности і чести! 


Луженко. 


Телєграми „Буковини“. 


Э дня 2240 цьвітня 1897 року. 


Відень. Німецкий цісар відвідав міністра 
заграничних справ графа Толуховекого і пере- 
був у него більше як годину. Вечером відбув ся 
в цїсарекім дворі пяр в котрім взяли участь оба 
пїсарі, архикнязі і архикнягині, граф Голухов- 
ский, посли граф Айлєнбург і грах Шегиєні. Ве- 
чір перебув німецкий цісар в німецкім посоль- 
стві. ; 

Царгород. Подають вістку, що Турки заня- 
ли вже Тирнаву. -- Як турецкі дневники доно- 
сять видано розказ дивізиї в Пандермі в Малій 
Азиї, щоби вирушила до операцийної армії. 

Царгород. Турки ідуть вже на Лярісу. 
Греки бомбардують дальше Превезу а так само 
Плятамону і Лефтокарию на західнім побережю 
сальонійского заливу. 


Чому такий а не иньчий, Муня спершу сама | го ти лише з імени знаєш. Се наш славний пи- 


не знала, однак коли. пригадала собі раз на ті 
давні часи, коли в місточку А. ще до школи х0- 
дила, то она зрозуміла нараз все; она пригада- 
ла собі на сего молодого хлопця, що цілий тиж- 
день переслідував єї на кождім кроці, а котрого 
она ще до тепер цілком не забула. 


| ня віч ливо, 
о | Степана. 


Він же-ж 3 1. 


сатель Степан Краленко... 


-- Витаю вас сердечно! -- привиталась Му - 
відповідаючи на глубокий уклін 


Професор почав розповідати, як они оба 


такою набожностию, з таким захватом дивив ся любили ся ще в їїмназиї, хвалив талан писа- 


на неї, неначе на лице якої Мадонни, неначе 
він тихо, в нутрі душі своєї хотїв лише 
ти ся до неї... Щоб она єго любила, о тім і бесї- 
ди не було, она-ж і не бачила єго опісля ніколи, 
однак в своїм чутливім, ідеальнім  серци она ? 
для него знайшла тихий, тепленький  кутичок, 
він зістав для неї одним з тих милих споминів 
дівочих літ, о котрих знає ся, що они ніколи не 
повторять ся, ніколи не здійсгнять ся, але котрі 
помимо того зістають на все в серцю чоловіка, 
а чоловік від часу до часу видобуває їх знова 
на верх з забутя, щоб бодай на хвилю потїши- 
тись ними. Так само робила ї Муня. Она забула 
на якийсь час на молодого, незнакомого єї хлоп- 
ця, перестала займатись ним, коли однак лозна- 
комилась з творами Степана, коли він став єї 
найлюбійшим автором і она в своїй Фантазиї по- 
чала собі уявляти єго образ, тоді мимоволі прий- 
шов єї знову на гадку незнакомий хлопець з 
місточка А. і она і не стямилась, як сей незна 
комий і автор Степан Краленко зіллялись в єї 
уяві в одну і ту саму особу. Ах, як она хотіла 
сего Степана побачити ! 

В. 


мужескі постаті. 


тім ва окруті улиці зарисовались дві 
Муня пізнала зараз свого  су- 
дженого, однак не знала, хто цей другий. Неба- 
вом молоді люди наближились до альтани. Сте- 
пан пізнав єї перший. ,Се она!" Мало що не 
вирвалось єму з уст. Вся кров збігла ся єму до 
серця, кропаї зимното поту виступили ему на 
чоло, в очах затьмило ся і він став на хвилю на 
стежці, не міг ні кроку зробити дальше. Але не- 
бавом поборов своє зворушенє і був на позір 
цілком супокійний, коли Іван представляв его 
Муні. Щасливий день для нас нині, Муню, 
«|приводжу тобі мого найліпшого приятеля, котро- 


сокого росту, з 


| тельский Степана, але Муня і Степан не відзи- 
МОЛИ- вали ся ні словечком. 


На щастє надійшла, най- 
мичка і попросила веїх на підвечерок. Отця Ду- 
шенка не було дома, до стола засіли отже лише 
вої троє. 


Степан був дійсно гарним мужчиною,  ви- 
довгою гарною бородою, з туж- 
ними, чорними Очима і з білим, мелянхолїйним 
лицем. До того мав легку, образову вимову, що 
так і поривала слухачів, а коли оживляв: ся, 

то- очи єго жаріли раз неначе два угаї, то знова 
сьвітились тужним, задуманим поглядом ідеа- 
лїста. Не дивниця отже, що Муня улягла мимо- 
волі впливови сих очий і чистим звукам чарую- 
чого голосу Степана. Цікава і несупокійна в 
глубинї души, она хотіла знати веї подробиці 
єго минулого житя, а овобливо причину єго без- 
настанних далеких подорожий. Допитувала ся 
докладно, однак осторожно, а Степан відповідав 
єї ясно, 1 природно. Він розповідав 0 своїх по- 
дорожах по Арицї 1 Італїї, він згадав також, 
що перейшов цїлий рідний край вздовж 1 попе- 
рек, хоч не подав, розуміє ся, правдивої при- 
чини сеї вандрівки. Цілий вечер відтак зійшов 
на музиці і сьпіві, а аж коли мали розходитись, 
спитав 0. Душенко Степана: -- Неправда, пане, 
що зробите нам всїм ту приємність і зістанете 
у нас, доки вам лише подобає ся? -- 


(Конець буде.) 


І хо | 1-13 0090006069300000000000:0000000000000000050 
Ілайаєгі. Сарѕіеі сотр. ў 
з аптики Ріхтера в Празї, 


| загально „признаний знаменитий усми- 
трюючий лїк на втиране: по ціні 40 
кр. 70 кр. 1 1 зр. можна купити у всїх 
аптиках. Просимо жадати сей загально 
улюблений лік просто під назвою 
Ріхтера Ілпітепі з котвицею | 775 ЖД 
і принимати з осторожностию лише Фляш- ТИ 
ки зі знаним знаком охоронним „Котвиця“ НІ 
бо лише ті правдиві. 
Аптика Ріхтера під золотим львом му] Празі. 


Із Найвисшого приказу 
Єго ціс. і кор. Апостольекого Величества 


устроює ц. к. дирекция льотерийних доходів 


ХАКІ. Ц, А. ДЕРЖАВНУ ЛЬОТЕРИЮ, = 
- 


З котрої ЧИСТИЙ дохід присьвятить ея 


я Че : 
| рр ЦИВІЛЬНИМ цілям ДОБРОДІЙНИМ 
чений о сеї половини держави, між ними 1 6000 зр. на 


о я я я Р Б п ЕД Р 


Бозсаднини винної лози па- 52 
орискої; котра скоро дозріває, і не по- | 
требує дуже доброї землі, по 10 кур. за 
штуку, можна дістати у п. Атаназия 
Руснака в Чернівцях, улиця Пумнула чи- 
сло 4. -- Зголошувати ся треба як най- 
екорше, поки час. 


х 
Е д 
у ць нн ді у 
7 
| 


ж ,РУСКИЙ ДІМ НАРОДНИЙ" 


в Чернівцях. 


Ся льотерия обнимає 7816 виграних в готівції, 


поділених на, 


148 виграних головних із 3834 попереднимн! 283 4 слілуючими 


в загальній скількости 
корон : ои ЕС 


2.95 5 зр. ПРИ 


и 

Ф 

в 

= 

Ф. Тягнене послідує нанні 10. червня 1897 о 12. є в пол. 
б Оден льос стоїть 2 зл. риньских а. в. 
Ф 

Ф 

Ф 


| 
РУСНА БЕСЇДА“ | 
; 144 
25 е ШЕЕ Льоси продає 1 адміністрация „Буковини.“ 881 
В Чернівцях 1 Льоси можна купити і в ц. к. льотерийних урядах, у веїх льотерийних коллектурах, 
має на екладі отеї свої виданя: в продажах тютюну, в урядах додаткових, почтових і телєграфічних, в конторах ви- 


і ко міни, в урядах стаций желїзничих і др. 
„ІЛЮСТРОВАНА БІБЛІОТЕКАЄ е ; 
для молодіжи, міщан і селян з року 1886, 1887, @ 
1888, 1890, 1891, 1892 і 1894 по 1 зр. за роч- 
ник, а вої 7 разом 6 зр. 
ЗЧУМА ГОРІЛЧАНА,“ 


сумна істория, для перестороги і науки. 80 сторін за 20 кр. 


„Слова правди і науки" 


ДР УКАРНЯ УСКОЇ Ж 


із ЧЯерітівштнюх. 


-ччу--для чемних діточок. 
32 сторін. Ціна 10 кр. 


«ДТІРОСОТО МОТО Дю 


Даруночок для руских діточок. Ю. Федьковича 10 кр. 


РУСКА ДРУКАРНЯ 


в Народнім Домі 


при улици Петровича ч. 2. 


На почтову пересилку треба додати по 5 кр. 
за річник , Бібліотеки, а по 2 кр. за кож- 
ду поодиноку книжочку. 
Замовленя приймає й редакция „Буковини.“ 


приймає всякі роботи друкарскі в мовах рускій, польекій і нїмецкій. 
------- ДОБІР БУКВ ВЕЛИКИЙ. 
Роботи виконує ся скоро, солідно і дешево. 
Русини! удавайте ся з роботами до своєї рускої друкарні! 


з поезий Тараса Шевченка. Ціна 10 кр. 5 НГ ПСАЛТИР ПОТУ АИТЕХ о КД ЕЛ В О САРАЕН со АЗЛ И ЗО а ЕКСА АСЕ Аа ПЕВ а Т По ЧО ОЕ МО ААС, 
3 Перша на Буковині 
зона» ВЕОІІОС ОГО 


укаваааанннкиннкнку собоооовововосово ао 


7 чительки, Німкині, або Русинки, що 
В КОЖДІЙ РУСКИ ХАТ І ШКОЛІ А Хто хоче мати м вміє добре по німецки, до двох панно- 
Іовитнә незподичи оя Н д00ру:1 дешеву М чок з 5. 1 6. кляси виділової, пошукує 
МАШИНУ ДО ШИТЯ, м о. Омелян Глїбовицкий, гр. кат. парох 

най удасть ся до мене, то певно не М0 В Циган ах, 0. Н; Лоеяч. 


УА 26 всюди, а употреблені, ще добре удер- а А о НОЙ 
? жані, почавши від 20 зр. і то за готові гроші і на 
виплат. Хто купить у мене нову чи стару маши- \ ЕЕ Ф Ф 
сну, за реперацию не потребує журити ся, бо я ро- Ф Для панів лен 
У | 


атлау 7 ІХ5РЕСТІОХЯВЕВІСНТ, 


В. Данилевич, Ж А; аргеѕаџоѕуе1ѕ 
машинїст у бровари Позарне 


пожалує. Нові продаю дешевше як 
№ 


україньско-руского народу, і 


зладжена д-ром Гр. Величком, видана товариством 
„Просьвіта“, а виконана в лїтографічнім закладі 
Андрія Андрейчина у Львові. 


блю тую безплатно через цілий рік. 


Русини, удавайте ся до мене, бо я також "№ 


син і обслужу Вас по братнвому 


- 


Ннигарска ціна карти; накле- 
єної вже на полотні, виносить З зр. 50 кр., й 
а для членів „Просьвітц“ і передплатників 


Зорі“ 2 зр. 50 кр. з екомендованою пе- а в Чернівцях, 
азр б троа : о бо сию сгорвмленя 
а= Купити можна в „Просьвітї“ у Льво- | із черштаєрачтеЮбет 
4 ві, ринок ч. 10. 01 \ оооооонююоооооок?, є на складі 
Ра"а"а"а"а а ба заантнтаїа агат, АУ б 2 пу 6 
Наклад невеликий ;. купуйте . | в друкарні Я ускої „Ради. ; 


чимекорше! Памятайте на Народний Дім Просимо о замовленя, 
в Чернівцях! 


НЕСЕ товариство о усна Рада в талата | | Ва редакцию відпові, редакцию відповідає Осип Маковей. 
З друкарні ,Рускої Ради“ в Чернівцях під зарядом Івана Хромовекото. 


4 


Пана карта 
р 


З». 


| 


